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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข.           (ติดอากรแสตมป์ 20 บาท) 

PROXY FORM B 
 

       เลขทะเบียนผูถื้อหุน้_____________________           เขียนที่_____________________________________ 
              Shareholders’ Registration No.                     Written at 

วนัท่ี________เดือน__________________พ.ศ._________ 
                      Date         Month                       B.E.  

(1) ขา้พเจา้_____________________________________________________สญัชาติ____________________  
 I/We                Nationality 

อยู่บา้นเลขท่ี_____________________ถนน_______________________ ต าบล/แขวง__________________  
Residing at No.   Road           Tambol/Sub-district 

อ าเภอ/เขต______________________จงัหวดั______________________รหสัไปรษณีย_์_______________ 
Amphur/District   Province           Postcode 

(2) เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษทั เคมีแมน จ ำกดั (มหำชน) (“บรษิัท”) 
 Being a shareholder of Chememan Public Company Limited (“The Company”) 

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม______________หุน้และออกเสียงลงคะแนนไดร้วม_________________เสียง ดงันี ้
Holding the total amount of    shares and have voting right                 votes as follows:  

 หุน้สามญั_________________________หุน้ ออกเสียงลงคะแนนได_้_____________________เสียง 
Ordinary Share    shares and have voting right               Votes  

 หุน้บรุมิสิทธิ_______________________หุน้ ออกเสียงลงคะแนนได_้_____________________เสียง 
Preferred Share    shares and have voting right            Votes  

(3) ขอมอบฉนัทะให ้/ Hereby appoint  

 1. ชื่อ___________________________________อาย_ุ______ปี บา้นเลขท่ี_______________________   
         Name            Age              Years, Residing at  

        ถนน____________________________ต าบล/แขวง________________อ าเภอ/เขต_______________  
        Road       Tambol/Sub-district                  Amphur/District 

        จงัหวดั________________________________รหสัไปรษณีย_์______________________ หรือ 
         Province            Postcode     or 

 2. ชื่อ_____นายญาณศกัดิ์ มโนมยัพิบลูย_์___อาย_ุ_61__ปี บา้นเลขท่ี__58 ซอยวชิรธรรมสาธิต 57 แยก 34_   
          Name      Mr. Yarnsak Manomaiphiboon     Age  61  Years, Residing at 58 Wachirathamsathit 57 lane 34          

         ถนน____________________________ต าบล/แขวง_____บางจาก_____อ าเภอ/เขต____พระโขนง___  
        Road        Tambol/Sub-district    Bangchak       Amphur/District  Phra Khanong 

        จงัหวดั________กรุงเทพมหานคร____________รหสัไปรษณีย_์_________10260_________ หรือ 
         Province   Bangkok                           Postcode   10260       or 
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 3. ชื่อ__นางสาวอมตา อิศรางกรู ณ อยธุยา__อาย_ุ_57__ปี บา้นเลขท่ี_ 99/12 หมู่บา้นเพอรเ์ฟคเพลส 1/2__ 
Name Miss Amata Issarangura Na Ayudhaya  Age  57  Years, Residing at    99/12, Perfect Place 1/2        

ถนน_    อ่อนนชุ - ลาดกระบงั_______  ต าบล/แขวง_     ราชาเทวะ_____ อ าเภอ/เขต   บางพลี_____  
        Road      Onnut – Lat Krabang          Tambol/Sub-district   Racha Thewa  Amphur/District    Bang Phli 

        จงัหวดั___สมทุรปราการ____________รหสัไปรษณีย_์_______10250_________  
        Province    Samut Prakan               Postcode                 10250      

คนใดคนหนึ่งเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในการประชมุสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2568 ใน

วันอังคารที่  22 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น.  ณ ห้องอโศก 2 โรงแรมแกรนด์ เซนเตอร์ พอยต์ เทอร์มินอล 21  

เลขที่ 2 ซอยสขุุมวิท 19 (วฒันา) ถนนสขุุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวฒันา กรุงเทพมหานคร 10110  หรือจะพึงเล่ือนไปใน

วนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2025 Annual General Meeting of 

Shareholders which will be held on Tuesday 22 April 2025, at 10.00 hrs. at Asoke 2 room, Grande Centre Point 

Terminal 21 Hotel, located at No. 2, Sukhumvit Soi 19 (Wattana), Sukhumvit Road, Klongtoey Nua, Wattana, Bangkok 

10110 or such other date, time and place as the meeting may be postponed. 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

At this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

วำระที ่1 รับทรำบรำยงำนผลกำรด ำเนินงำนประจ ำปี 2567 

Agenda 1 To acknowledge the Company’s operational results for the year 2024. 

 หมายเหต ุ วาระนีเ้ป็นเรื่องที่รายงานเพื่อทราบ จึงไม่ตอ้งมีการลงมติ 

 Remark  This matter is for acknowledgement. The resolution is not required.  

วำระที ่2  พิจำรณำอนุมัติงบแสดงฐำนะกำรเงนิ และงบก ำไรขำดทุน ส ำหรับปีสิน้สุดวันที ่31 ธันวำคม 2567  

Agenda 2  To consider and approve the Company’s Statement of Financial Position and Statement of 

Comprehensive Income for the year ended 31 December 2024.  

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 
        Approve         Disapprove         Abstain  
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วำระที ่3  พิจำรณำจัดสรรก ำไรสุทธิเป็นทุนส ำรองตำมกฎหมำย และจ่ำยเงนิปันผลประจ ำปี 2567 

Agenda 3  To consider and approve the allocation of profit as statutory reserve and the dividend payment for the 

year 2024. 

   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 
        Approve         Disapprove         Abstain 

วำระที ่4  พิจำรณำอนุมัติกำรแตง่ตั้งผู้สอบบัญชีและก ำหนดค่ำสอบบญัชีประจ ำปี 2568 

Agenda 4  To consider appointment of auditors for the year 2025 and to fix the audit fee. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 
     Approve        Disapprove        Abstain 

วำระที ่5  พิจำรณำเลือกตั้งกรรมกำรแทนกรรมกำรทีพ่้นจำกต ำแหน่งตำมวำระ 

Agenda 5  To consider and elect directors to replace the directors who are retired by rotation. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 กำรแต่งตั้งกรรมกำรเป็นรำยบุคคล / To consider and appoint directors individually  

1. ชื่อกรรมการ / Name of Director: นำยสุเทพ เอือ้เชดิกุล / Mr. Suthep Uacherdkul 

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 
           Approve        Disapprove        Abstain 
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2. ชื่อกรรมการ / Name of Director: นำยชำย ศรีวิกรม ์/ Mr. Chai Srivikorn 

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 
            Approve        Disapprove        Abstain 

                                       3. ชื่อกรรมการ / Name of Director: นำยพรพรหม กำญจนจำรี / Mr. Pornprom Karnchanachari 

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 
           Approve        Disapprove        Abstain 

วำระที ่6  พิจำรณำก ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำร ประจ ำปี 2568 

Agenda 6  To consider and approve the remuneration of the Board of Directors for the year 2025. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

        Approve        Disapprove        Abstain 

วำระที ่7  พิจำรณำกำรออกใบส ำคัญแสดงสทิธิทีจ่ะซือ้หุน้สำมัญเพิ่มทุนของบริษัท เพื่อจัดสรรให้แก่ผู้บริหำร 
และ/หรือพนักงำนของบริษัทหรือบริษทัย่อย CMAN ESOP-W1 

Agenda 7  To consider and approve the issuance and offering of stock warrants for allocation to executives 

and/or employees of the Company or its subsidiaries (CMAN ESOP-W1). 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

        Approve        Disapprove        Abstain 

วำระที ่8  พิจำรณำจัดสรรใบส ำคัญแสดงสิทธิ CMAN ESOP-W1 ให้ผู้บริหำรและ/หรือพนักงำน เกนิกว่ำร้อยละ 5   

Agenda 8  To consider and approve the allocation of CMAN ESOP-W1 to the executive which exceeds 5% of 

the total stock warrants issued in this allocation. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  
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 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

        Approve        Disapprove        Abstain 

วำระที ่9  พิจำรณำกำรลดทนุจดทะเบียนของบริษทั และแก้ไขหนังสอืบริคณหส์นธิของบริษัท ข้อ 4.   

Agenda 9  To consider and approve the reduction of the Company’s registered capital, and the amendment to 

Article 4 of the Memorandum of Association of the Company to be consistent with the capital 

reduction. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

        Approve        Disapprove        Abstain 

วำระที ่10  พิจำรณำกำรเพิ่มทุนจดทะเบยีนของบริษัท และแก้ไขหนังสือบริคณหส์นธิของบริษทั ขอ้ 4.   

Agenda 10  To consider and approve the increase in the Company’s registered capital and the amendment to 

Article 4 of the Memorandum of Association of the Company to be consistent with the capital increase. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

        Approve        Disapprove        Abstain 

วำระที ่11  พิจำรณำกำรจัดสรรหุน้สำมัญเพิ่มทนุ เพื่อรองรับกำรใช้สทิธิของใบส ำคัญแสดงสิทธิ CMAN ESOP-W1 

Agenda 11  To consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares to accommodate the exercise 

of rights under CMAN ESOP- W1. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  
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 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

        Approve        Disapprove        Abstain 

วำระที ่12  พิจำรณำแก้ไขเพิ่มเติมข้อบงัคับบริษัทให้สอดคล้องกับกฎหมำยทีเ่กี่ยวข้องทีมี่กำรแก้ไขล่ำสุด 

Agenda 12    To consider and approve the amendment of the Articles of Association of the Company in accordance 

with the latest applicable laws and regulations. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

        Approve        Disapprove        Abstain 

วำระที ่13  พิจำรณำเร่ืองอืน่ ๆ (ถ้ำมี) 

Agenda 13  To consider other matters (if any). 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

        Approve        Disapprove        Abstain 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุในหนังสือมอบฉันทะนี ้ ให้ถือว่าการ
 ลงคะแนนไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

Vote of the proxy in any Agenda which is not in accordance with this proxy shall be invalid and shall not 
be the vote of shareholder. 

(6)  ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบไุวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีที่ที่
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปล่ียนแปลง 
หรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุ ป ร ะ ก า ร ต า ม ที่
เห็นสมควร   
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In case I/we have not specified my/our voting in any matter on the agenda or not clearly specified or in 
case the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, 
including in case there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider 
and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่
ขา้พเจา้ระบใุนหนงัสือมอบฉนัทะใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ  
  Any acts performed by the proxy in this meeting except where the proxy did not vote in 
accordance with this proxy, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves.  

 

ลงนาม/Signed...............................................................ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

     (.................................................................)  

 

    ลงนาม/Signed.............................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

      (.................................................................)  

 

 

 หมำยเหตุ / Remark  

1. ผูถื้อหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่
สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได  ้
The Shareholder may appoint only one proxy to attend and vote at the Meeting and may not allocate the 
number of shares to several proxies to severally vote. 

2. ในกรณีที่มีวาระที่พิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบ
ประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
If there is any other matter than the agenda specified herein above which the Shareholder wishes to be 
considered at the meeting, the Shareholder may add such additional matter in the attached supplemental 
to this Form B.  
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ข. 
Continuation Page of Proxy Form B 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบริษัท เคมีแมน จ ากัด (มหาชน) ในการประชมุสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2568 
ในวนัองัคารที่ 22 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ณ หอ้งอโศก 2 โรงแรมแกรนด ์เซนเตอร ์พอยต ์เทอรม์ินอล 21 เลขที่ 2 ซอย
สขุมุวิท 19 (วฒันา) ถนนสขุมุวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวฒันา กรุงเทพมหานคร 10110 หรือ จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และ
สถานท่ีอื่น 

The Proxy is granted by a Shareholder of Chememan Public Company Limited for the Annual General 
Meeting of Shareholders for the year 2025 which will be held on Tuesday 22 April 2025, at 10.00 hrs. at Asoke 2 
room, Grande Centre Point Terminal 21 Hotel, located at No. 2, Sukhumvit Soi 19 (Wattana), Sukhumvit Road, 
Klongtoey Nua, Wattana, Bangkok 10110 or such other date, time and place as the meeting may be postponed. 

 วำระที_่________ เร่ือง_____________________________________________________________ 
     Agenda              Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
     (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 
     Approve        Disapprove        Abstain 

 วำระที_่________ เร่ือง_____________________________________________________________ 
     Agenda              Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
     (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 
     Approve        Disapprove        Abstain 

 วำระที_่________ เร่ือง_____________________________________________________________ 
     Agenda              Re:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
     (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 
     Approve        Disapprove        Abstain 


